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Installationsanleitung Polaris-box 6 SCM
Installation guide Polaris-box 6 SCM
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A –	Vorbereitung / Preparation

A1

021.6459

A2

021.6460 / 021.4403

A3

021.6466

A4

021.6461

«Drücken / Press» «Drücken / Press»
22

1

Entriegeln und öffnen 
Unlock and open

Deckel entfernen 
Remove cover

Montagepunkte   
Mounting points

Halteposition Deckel 
Cover holding position

120°

B –	Kabeleinführungen / Cable entries

021.6461 / 021.5669 / 021.5667 

B1

021.6467

A – Kabeleinführungen Modular/Basic 
A – Cable entries Modular/Basic B2 C – Kabelverschraubungen M16 

C – Cable glands M16

C

C

C

2 1 45°

A A A A

A A

A A

B B

Einführung «B» 
von hinten  

(keine IP Schutz)

Rear entry «B»
(No IP protection)

C
C

C
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B –	Kabeleinführungen / Cable entries

.021.6461 / 021.5669 / 030.7882 / 030.7883

B4

021.6469 / 021.4478 / 021.4479 / 021.4480 / 021.4481 / 021.4483

Überführungselement
Collocation bridge 

Basic

Adapter

Modular

1 2 3

B3 Übersicht Kabeleinführungsarten und Kupplungshalter aussen
Overview cable entry slots and adapter holder outside
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C1 Optionen
Options

C2

021.6462 - 021.6464 / 021.6484 - 021.6486

021.6468 / 021.6465 / 021.6458

Kupplungshalter innen  
Adapter holder inside 

FMTS-Kompakt Spleisskassette
FMTS-Compact splice tray
R895104 – 4x ANT
R895105 – 4x HS
R895106 – Deckel / Cover

R30255
Spleisshalter 12x ANT
Splice holder 12x ANT
R320246
Spleisshalter 12x HS
Splice holder 12x HS

C3

021.5675 / 021.4462

Kupplungshalter aussen  
Adapter holder outside

C –	EFM Fasereinlage / SCM Fiber inlay

R320141
Zugentlastung 12x 900μm
Strain relief 12x 900μm

Kupplungshalter 6x SFF/BFF
Adapter holder 6x SFF/BFF

Passive component
(Splitter/xWDM)

6x SC

LC-Duplex

SC6x LC Duplex 3x LC Duplex

FMTS-30 Spleisskassette
FMTS-30 Splice tray
R820094	–	4x ANT/HS 
R895102	 –	12x ANT
R895101	 –	12x HS
R820097	–	2x ANT/HS 
		  & Splitter
R895103	 –	Deckel / Cover
R878838	–	Patch Kassette
		  Patch tray

R320141
Zugentlastung 12x 900μm
Strain relief 12x 900μm

LC-APCSC-APC
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090.7754

D1

090.7754

Modular für Ø 3–9 mm und Ø 9– 13 mm
Modular for Ø 3–9 mm and Ø 9–13 mm

Schneiden des gewünschten Durchmessers
Cut required diameterD2

D –	Hauptkabeleingang Modular und Basic / Main cable entry Modular and Basic

Ø 3–5 mm
Ø 5–7 mm
Ø 7–9 mm

Ø 9–11 mm
Ø 11–12 mm
Ø 12–13 mm

021.4861

D3

D5

Basic für Ø 3–13 mm
Basic for Ø 3–13 mm

Kabel einführen mit Eingangs-Kit Modular
Insert cable with cable entry kit Modular 

Schneiden des gewünschten Durchmessers
Cut required diameter

021.4859 / 021.5672

021.6470

D4

13–13.5 mm
10–12.5 mm
4.5–7.5 mm

0–2 mm (Einstechen / Pierce)

3–4.5 mm
7.5–10 mm
12.5–13 mm

Zentralelement 
Central member
30 mm

Einbau Richtung
Mounting position

Gesamtlänge 
Total length

1700 mm

D6 Eingangs-Kit Modular schliessen
Closing cable entry kit Modular

021.6471

«press & click»
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D –	Hauptkabeleingang Modular und Basic / Main cable entry Modular and Basic

D7 Kabel einführen mit Eingangs-Kit Basic
Insert cable with cable entry kit Basic 

021.6474

Zentralelement 
Central member
30 mm

Gesamtlänge 
Total length

1700 mm

D8 Zugentlastung Kabel & Bündeladerfixierung
Strain relief cable and loose tube fixation

021.6474

E – Teilnehmerkabel / Drop cables 

E1 Modular für 12x Ø 2.0–3.0 mm 
Modular for 12x Ø 2.0–3.0 mm 

Schneiden vom benötigten Durchmesser
Cut required diameter

090.7755 090.7755

E2

E3

021.4881 / 021.4877 / 021.4888

Basic für 12x Ø 2.0–2.7 mm  
Basic for 12x Ø 2.0–2.7 mm 

Schneiden bis
zum Loch

  
Cut to 

the hole

E4

021.4882

Basic für 8x Ø 5.0 mm  
Basic for 8x Ø 5.0 mm

Benötigte Kabeleingänge 
mit Stechahle in der 

Mitte des Loches 
durchstechen 

 
Pierce the required 

cable entries in the middle 
of the hole with an awl
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20mm

E5 Teilnehmerkabel vorbereiten
Prepare drop cables

021.6481

E6 Teilnehmerkabel einführen zum Spleissen  
Insert drop cables for splicing 

021.6477 / 021.6478

Kevlar Befestigung  
Kevlar fixation

Optional

E – Teilnehmerkabel / Drop cables 

F – Faserführung / Fiber routing 

E7

021.6473

Teilnehmerkabel einführen zum Stecken, v1  
Insert drop cables for patching, v1

Max. Länge  
Max. lenght
L= 500mm

F1

021.6478

Faserführung EFM Fasereinlage - spleiss/spleiss 
Fiber routing SCM fiber - splice/splice F2

021.6483 / 021.6475 / 021.6476

Faserführung EFM Fasereinlage - spleiss/patch 
Fiber routing SCM fiber - splice/patch 

Passive Komponente 
Passive component

E8

021.6482

Teilnehmerkabel einführen zum Stecken, v2  
Insert drop cables for patching, v2

Max. Länge  
Max. lenght
L= 500mm

1700mm

150mm (Kevlar)

Seitenwechsel 
change of sides
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Please note:
This guide shows the best practices for installation ONLY. R&M expressly disclaims all liability for any damage to material, equipment, 
and for any injury or death. Legal health and safety regulations should have priority over best practices as shown in this guide. R&M 
does not guarantee this guide to be free of  errors. Products included may vary from products shown. Please exercise caution.
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F3

021.6480

Spleisskassette FMTS-Kompakt, Faserführung
Splice tray FMTS-Compact, Fiber routing F4

021.6480

Spleisskassette FMTS-Kompakt, Richtungwechsel
Splice tray FMTS-Compact, change of direction

4 Umdrehungen    
4 turnes

F – Faserführung / Fiber routing 

F5

021.6479

Spleisskassette FMTS-30, Faserführung
Splice tray FMTS-30, Fiber routing F6

021.6479

Spleisskassette FMTS-30, Richtungwechsel
Splice tray FMTS-30, change of direction

3 Umdrehungen    
3 turnes

G1

021.6064

Beschriftungsmöglichkeiten   
Labeling options

Nummer- & Farbclip  
Number & color clip

G – Beschriftung / Labeling 

G2 FMTS Deckel  
FMTS cover 

   

021.6473


